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états financiers ;

» simplifier les dispositions relatives 4 la
comptabilisation.

Les Boards envisagent de discuter lors d'une
réunion future de la méthode d'évaluation (par
exemple juste valeur, codt amorti ou autre méthode
d'évaluation) qui devrait étre utilisée pour un
instrument financier donné.

Présentation des étr&_@s finankiers

En octobre 2008, les Boards ont publié le DP Prises
de positions préliminaires sur la présentation des
étafs financiers. Lors de leur réunion de mars 2009,
les Boards ont discuté des résultats préliminaires
des tests sur le terrain du modéle de présentation
mais n'ont pris aucune décision sur le sujet.

Pertes sur préts

v Profile 2 - IFRS

financial statements;
« to simplify the provisions relating to the
recognition.
Boards plan to discuss at a future meeting of the
valuation method (for example right value, amortized
cost or another valuation methed) which should be
used for a given financial instrument.

Presentation of Financial Statements

In October 2008, Boards published the

DF preliminary Standpoint on the presentation of the
financial statements. At their meeting of March 20089,
Boards discussed the preliminary outcomes of the
tests on the ground of the layout grid but did not
make any decision on the subject.

Losses on loans
To answer the current financial crisis, Boards started

Lt > f

/Translation Memory Match

Score

Target Presentation of Financial Statements

Score

Source Présentation des états financiers consolidés
Target Presentation of consolidated financial statements
Score

Source Eléments des états financiers

Target The elements of financial statements

~

J
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Showing results for:états French - English

® état noun, m (pl:états)
© state @@ 1
{+ état, pays, situation )
état actuel current state
état d'urgence state of emergency
physical state

state of health

état physique

état de santé
E[T] status 1
{a+ statut, état, situation )

état matrimonial marital status

état de la connection
connexion status
état civil marital status
état de la batterie battery status
® statement L]
In. Al aluvatlion Lasnadl Lbat lastwmiatlan salasd

http://www.translationsoftware4u.com/



Bi-texte (1988)

“One way to describe bi-text [...] is to say that it is
ST and TT as they co-exist in the translator’s mind at
the moment of translating. Another way of putting it is
to say that a bi-text is not two texts but a single text in
two dimensions, each of which is a language.
[...] To semioticians, by the way, | submit that bi-text
falls into the same paradigm as intertext, in that it is a
construct of two or more related texts.”

Brian Harris (1988)
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Textomeétrie et unité(s) de traduction

Ressources incrémentales (A. Salem)

Unité(s) de
traduction

analyser,
comprendre

unités textuelles
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www.tal.univ-paris3.fr/trameur/iTrameur

| . iTrameur : Analyse textometr .+
y \,

& www.tal.univ-paris3.fr/trameur/iTrameur c Rechercher w B8 ¥ H

CLETT Analyse textométrique de données

Paramétres

PARTITION|  volet E PARTIES|  BBC-EN E AnmoTaTIONS®| 1 o] Lc ConTexTe | 10
SeunL| 5 Co-Freg| 2 INDSPMINK 5 Fg Max| 5

SR LGMAx| 12 SR FQMIN| 10 GRAPHE H| | 400 GRAPHE L| 800
RELATION| | REL N2ANNOT. RELATION| 4

entrez la forme péle entrez la forme pdle

POLE SOURCE POLE CIBLE

Chargement Trame Cadre SR/Patron Section Coocs Bi-Texte Dépendance Sélection Aide

Création d'une nouvelle base / Importation d'une base

1. CREER UNE BASE | Parcourir... | AUCUN FICHIER E—'IfLI:E'lL:-N‘1If.|

1. IMPORTER UNE BASE | Parcourir... | ITRAMEUR-BASE-BBC 4.TXT |

2. DELIMITEUR DE CONTEXTE| & (sl cette zone est vide, contexte=ligne)

3. DELIMITEUR(S) LEONSH ampigt{=+ ¢
4, BI-TEXTE (chargement d'un bitexte aligné of Alde)

5. DEPENDANCE (chargement d'une base avec annotations en dépendance of Alde)

EBase chargée (itrameur-base-bbc 4.txt : 1406525 occurrences / 89377 formes)

VOLET=BBC-EN «<1:2158554> VOLET=BBC-RU <2158555:3024723>
OooOo0o0ooooooooooooooooooon Ooooo0o0ooo0oooooooooooooooon
OOoOo0o0oooooooooooooooooooon OooOo0o0o0oo0ooo0oooooooooooon
OOoOo0o0oooooOooooooooooooooon OoOoOo0o0o0oo0ooo0oooooooooooon

| CLESTHIA, Université Paris 3 Sorbonne Nouvelle |
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Base BBC News -> LENTA RU (= 1,5 million d’occ.)
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nuild semething they can fly inside a building without bump inta wall. Insect inspiration The Black Widew fiy
4wy fat to muvigate carefully araund a room. and whit these pioneer of micr EIL;I'.‘. want ba do be ereate a craft

which could fly slowly, change direction with ease and bover in the corner of a room:, their inspiration come

from the warld |:-F|'|s|.-. insect wing often heat with a complex IlgLn. af eipht mation, which give excellen!
mid-air manpey ¥, ot be very hard for engineer to mimic. ‘mare like a bat' AetoVironment's late atiempt
b dub " Microhat®, because the Eeard® om (£ in) long robat flap 3ts wing mare like & bat than an insect. such

flap wing aircraft - call arnithopter - have be areand for year, say AeroVironment ormnithepter engineer Joe]
Carasmeyer. "aur challenge have be to create a small, ultrs-[ight wing to give us enough 1Rt 4o carry an electric
motor and battery into the air.” in o smoky wind tanmel at the University of California at Los Angeles, docioral
student Nick Pornzin-Sirirak and Steven Hao have come op with a wing which give as much lift as the inseet
wing they have e study. Wright brother they admit that when it come to micro-flap flight, they be at abauwt the
same stape that the Wright beother be in @eandf_ ! the ultrs-light wing they have design and baild aul of
thin p-c-h.l";c'm. film and a simple carbon.fibre skeleton ssem to give Lr.-:ll,gl' lift. and fitted to Microbat, they can
keep the litte robed alodt for as long as its tiny hatlery Jast. we might e far from machine which can master the
air as well as insect and carry iny camera, but the spy's dream to become a fly on the wall might ane day come
trug. Watch Microhat be put through its pace on Tomarreaw's Warld an Wednesday ot §card @ BST oo BRC

§

B 1= cocptcanicesnd kovnansm AsroVireament paipafoTaTl REpIYE LTS MEIEIL BIEYCTIEINGND
NETATL "Macekooe, coofuiam, Bhe. 0 NECTORIGIA IPeMH MIKIETL BMETE JRIMED, CONDCTAMMLIE © DETMER
AETy e MLIIEL, HTosy oo BamaTLed Microhat, o dum " sanenuesd aery o s, amesn
prIpafoTiK B MEPCIZETHES IMEPENILE OCTPATL YETPOACTIO, KOTOPLE GLITL ropas Ml pasvep, &
AMEKEIGHE KPLUID KOTOPLIA LTl BIenTRMHLIE IMSKene KPLUID ICERC0e B EDEME 0T, ZITop
YOI, WO e ATt neyHeGial VOTPORCTI - NS, i yes pripafoTaT,
sanEanOpILE casoaeT passegak hlack Widow ("sepanit nooea”), Komoplil IPGMeEnETLCR 1A 1
expurui wapargroctesic, Tenzpt TR 2 AeroVimament soTeTs CHeaT, FneLInaTeILILS
NETATETLMLE AFADAT 1 Kl HADEKOMOE, KOTOPe GLITL Gl JOCTETon ManeEpennLs, TTabl nepeseniTcs
maly TRl CTarapTie pmee - hlack Widow comnmew s o cmmikas GucTpuil 1 ot §

Indian rocket blast off the successful launch be important for India India have soocessfully launch a new rocket
which be carry an experimental satellite into arbit. [ cheer as the Geasynchronoas Satellite Launch
Wehicle, India's most powerful rocket (GELV), blast off on schedule at @cand % local time (1013GMT) from
the Sriharikota base, in the southemn state of Andhra Pradesh. Space power United States Russin European
Union China "it be the long 4 card® minube in our life. it be alse the most exciting and wonderful & cand @
mirte in our life," India's space agency chief, Or K Kasturirangan, say after the luanch. million of television
viewer see & first attempt last manth fail as fame lick ooe side of the rocket because of a faulty booster engine.
sopn after Wednesday's success, Prime Minister Atal Behari Vajpayee appear on national television to
congratulate the |- “Toduy be 2 proud day for India. the entire nation e thrll by the suecessful launck,
*as the GSLY blaze its way into the sky, 1t write a shine new chapter in the history of India's space endeavour,”
Mr Vajpayee say. Big league the success of the launch be an important step towards India join the big league of
space power. If the rest of the operation prove successful, India could start make a considerable income from
comamercial satellite laanch. the first attempt last month fail this market be currently share by the U3, Russia,
China and the Eu with its European Space Agency. India'$ GSLY be aim to puta 1.5 tonne experimental
satellite into geosynchronous orbat, which mean it should go round the Earth a2 the same rate as the planet tun,

s the satellite be always over the same paint on the Earth's surface. To do so, the spetlia = -
high orbit of & card Seand @ km from the Earth. the GELY project. the most | Position @ 172799
underiake by India's space agency, have cos! more than 3300m so far and take &can (1):want
BRC's carrespondent in Delhi, Mike Wooldridge, say the potential benefit be consi :
tir depend on the Earopean Space Agency and the income from pote III}:WHI'It

cimate oy it. from the newsmoom: of the BBC World
ww.tal.univ-paris3.fr/trameur/iTrameur-devel/# ;

HITRItCE I PAKETE NOCHTET] YCIEIND DLELCTH Ha Fe0c TGOy opiTi naTy TOP oLl CIyTIDK Cnsl
[CAT.]. xak coofiape bhe, paxera meo 41 Toma crapTonam, B Cpem ¢ MERACKHTE KDCHOIpas
*Ilmeapamora” (Sriharikota). coyTisk BLNeCTH 1L EEmreckyo opbama o neparesst | B0 cinoseTp it
anores 3 Tackia xrnoseTp wepes [T sonyTa nocie crapt. Taxod ofpas, mmes nofr e nebomamod kpyr
CTPER, COOCEdInG] CRMOCTONTELID SANYCKLTL COVTIFK 1 TECCTRUBMIpYN OGITL. 0 Ol 'IEN BT
POCCIHA, TR, KT | ATGIGIE. e TAKoi BOIsCRINCTL MOy IHTL 3 eBponehokm oo, e
FEMENMLIA KOIYCK -« 370 A PEyILTIT COTRYINIMECTIO MERY POCTIE 1 IR 1 ofimacTh kool
MCETIEFHHBLIE . K2E COMGIRTL p “nanocTL”, TRETLH CTYNENL PAKETL BOCHTETL, DCHACTHTL poccafca
KPEOTRITILI JNETTEL. 10 NoCaemi Bpess wamyoe mipsioo oy coynoe cepos HHCAT
DCYNECTILINTLOH PRKETL Ariane © kocwisipos "Kypy® mo chpamiy oo rosan, a Tk saepsicickan pageTa

MOCHTEL, §

(3):VVP

U% want space debris back The United States have ask South Africa to hand aver

debris which crash to earth outside Cape Town lust vear - but local - want in keep thern. the defris - o
pressurisation sphere, a propellant tank and part of the exhaust nozzle of an American Air Fonce rocket - be

curmently an display at a museum in Cape Town. 2 U3 official Ken Hedgkins be quote as say that the anus be
on South Africa fo rebarn the debris, add that the United States would cover the cost. but a local astronomer,

Diavid Laney, say South Africa should be allow io keep the debris. he say it have land in South Africa, and it

CHl oI RLTIND NOTPpefonaTy ¥ I0E] BEpIy Tl ofHMHE DN 5] DAEPUKLICKAR PLEETR, YIACTL NOie
kefTayi {cape own], coodimaT Bhe news. NpEICTANITEN, IR TANITL, ITO NELCTL 0] I0THILI BT
CETOMOK SN M JRUCET2 - TOIIMENLI G2k 0 980Tl COILKY - YEACTL B KKIP 1 OROULILGE P, Co cRaff CTop:
ctesa reronttf nokpm, crosoc, ot onepa. sy ot [ wap vecwn aoneannh cook
"gofinra” | e cofupaTLCH PACCTINITLCR © (9a. B FRILIE MoerT oiansoK IREaIETLCH B MyIeR KeiimTaym.
OO 11 MECTIEL 2CT]ONEMON SRS TR, 'TT0, TEK KK (EA0MOK [HKST2 YIECTL B KK, TaM OO 1 R
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Comprendre ...

VOLET=BBC-EMN <1:2158554>
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SECTION SOURCE N°54

correspondant Alex Kirby in Nairobi believe
they have found a new mammal species, a camel that
lives in @ remote part of Asia. [The camels] are blown to
pieces and picked up as meat John Harg, Wild Camel
Protection Foundation The animal survives in this
inhospitable area by drinking water from salty springs.
Most of the camels live on a former nuclear weapons
testing range. But human incursions have now raised
concern for the creature's survival. There are thought to
be fewer than 1,000 of the camels, making them more
endangered than the giant panda. The news of the
camel's discovery was announced at the meeting here
of the United Mations Environment Programme’s {Unep)
governing council. Dynamite danger Unep is providing
funds for the animals' home, the Arjin Shan Lop Mur
nature reserve, which lies in the Kum Tagh sand dunes on
the edge of the Tibetan mountains. The area is in
China's Xinjiang province, and was used by the Chinese
for testing nuclear weapons from 1955 until 1996, Since
then people have been entering Lop Nur, and some
have taken to planting dynamite and other explosives
around the water holes where the camels come to
drink. The camels have lived in the area from time
immemorial, but it is only recently that their unigue
identity was suspected. Genetic tests on camel samples
collected by a Sino-British team in 1999 have found
significant variations between the animals and their

07/07 /2 0donesticated cousins, Distinctive kneecaps The_only visual

Segment(s) Répété(s)

'Mew' camel lives on salty water The camels
habitat was wsed for nuclear testing By environment

VOLET=BBC-RU <2158555:3024723>
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SECTICN CIBLE N72381

YyYyeHble ob6Hapyswwnu 6B Tubere  HOBYH
PE3HOBMOHOCTE BepAnmaos, coobBwaer BBC  MNews.
Bepfnwoas ®ueyT B padoHe Twdeta, roe ¢ 1955 no 1996
rog KeTak nposogMn WONbiTaHKuA SOepHOro  OpYHMA.
EaQMHCTBEHHbIMM BHOMMBbIMM OTAMHHEMIA HOB0MA
PESHOBMOHOCTH OT YHE MISECTHbiX Bepbnogoe AsnASTCH
TO, 4T rophel ¥ HWX DACNONOKEHBl OANbIIE APYT OT APYra,
a8 KOAeHH - Banee BoNocaThle. TEHETHUSCKHE MOCAN0B8aHMS

noEg3danyd, HYTo pasdduda B KOMNAEMEHTADHBIX  MNapax
OCHOBaHWA HYHEMEWHOBRIX  HWONOT Y THESTCKMY M W
UMW HHAX B-E[:E-J'IPCHJ.DB COCTaABNAST OKoONno TPEX

MNPOUBHTOB, Y4TO FBMNAETCH QOCTATOMHO 3HSYWMTENLHLIM.
Camo# NPMMEYATENBHOK OCOOEHHOCTEHD  THDETCKMX
epbnOOQoE SBNSETCR TO, MTO 38 HEMMEHWEM [PECHOMA
BOGB, OHM NPUCNOCODMNMCE NWMTb CONEHYHD. 3TO QaeTcs
BepbnNO0aM HEABMKO: MHOMME MOMNOABIE MWBOTHbIE TAK M
HE MOrYT K _STOMY NpWMCROCOOWTBER W YMUPRHT OT
®amasl. OCHOSHYH) OMNACHOCTL ONA HWX NPegcTasnseT
yenoeek., [oCne  OHOHYAHMR  WCNBITEHWA  A0epHOro
ODYMHHA B 30HY PACNPOCTDAHEHWS BepOnioaoe 802 dale
2ax008T OpaKoHLEDE W 3O0MN0TOMCKETENM, KOTOpLIE C
YOOBONBCTBMEM MCNOMNBIYHOT MHBOTHRIX B NMUWY. §

| CLESTHIA, Uniwversité Paris 3 Sorbonne Nouwvelle |
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Patron(s)

Liste termes - Patron : scientists_MNNS VVP

Terme
scientists say
scientists believe
scientists hope
scientists want
scientists determine
scientists understand
scientists examine
scientists know
Scientists refuse
scientists acknowledge
scientists think
scientists caution
scientists decide
scientists emphasise

scientists do

07/07/2017

Nb

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20

«..varier le paradigme (les éléments plus

variables du schéma), afin d’obtenir des effets de style ou

de mieux intégrer la construction dans le discours

Contexte gauche

probe will land on the giant space rock at 2004 GMT.

marked recent rise By Alex Kirby BBC News Online environment correspondent
aerial photographs and images from Landsat, Spot and IRS satellites. The
Ziyuan Beijing has not yet put @ human inte space, but

Beagle 2 By Helen Briggs BBC News Cnline science reporter UK

25 years," said Michel Brunet of the University of Poitiers, France.

Stalinist secret police - the much feared NKVD - in the late 1940s.

said a client of his was pregnant with an embryo clone.

test |ast year failed when the launch rocket malfunctioned. The university
simple reasons why many astronomers felt so strongly. HUBBLE'S SUCCESSES
an open gondola. Brian Jones: Ice is a "substantial weight penalty"

prompted the Americans to seek a swifter exit strategy, correspondents say. §
consisting of the minerals olivine, pyroxene and plagioclase glass. Planet passport
bury what they call the remains of a distant relative, but

Cummings, attorney for the Nez Perce tribe. Departmeant of the Interior
spherical, which means other forces could be responsible for their shape.

into space to help preparations for passible human missions ta Mars,

exercise protocols as well as various pharmacological methods,” he said. The
mixed together, but further worl is needed to verify this. The

5 million years ago may have known how to control fire

Péle

scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists
scientists

scientists

environnant. » (Gledhill, 2008, p. 44).

Concordances

Contexte droit

say that if the landing is successful it will provide them

say more than 40 Himalayan lakes could soon overflow, imperilling tens
say that glaciers in Bhutan are refreating at 30-40m annually

say they expect to do so within three years and they

say they could win the race to find proof of life

say it is the most important discovery in the search for

say that an NKVD unit was stationed in the monastery’s

say the process is not yet safe for humans At present

say their experiment on Tuesday went smoathly in perfect conditions, but
say Hubble captured the “best ever" image of Marslt also: Gave

say the pair will face temperatures as low as -70C and

say measurements taken by the US space agency's Mars Odyssey

say the fragments are magmatic rocks. Magmatism is the main process

say the unusual features of the skeleton need further study. Appeal

say Kennewick Man is unlike any known modern Native Americans, although
say meteorte collisions could have produced rounded grains by melting the
say. The US and Australian university space researchers say they hope

say the data from the tiny space-travellers could then be

say that its rotation on itself is relatively slow, suggesting it

say. US and South African experts analysed burnt bones from Swartkrans

12



Bitexte

Coocs Source® | | Coocs Cible*

Bi-Concordance®

hide
Clic sur mot : contexte:
Spécificités sur sections paralleles
SOURCE CIBLE
Cooc Fﬁ?ﬂ m IndsP Cooc F"h':;‘l“ m IndsP
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Ice tracker blasts off ICESat carries just the one
instrument A satellite that will track the changes in the
major ice sheets covering the polar regions was
launched on Sunday. ICESat (Ice Cloud and Land
Elevation Satellite) was blasted into orbit on a Delta
rocket from Vandenberg US Air Force Base on the
central California coast. The spacecraft will give
_ the clearest picture yet of what is really
happening in the Arctic and the Antarctic - whether the
ice there is shrinking or growing and by how much, and
the impact these changes might have on global sea
levels, "The geophysical community has been waiting
for ICESat for 30 years," US space agency researcher
Eric Rignot, who studies antarctic ice, has told the BBC.
ICESat should have gone up last month. Its launch has
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C  EMEpPMKEHCHDH  BOEHHO-BOSAYIWHOM | Hask
BaHperbepr B KanudopHve sanyweH cnythux [CESat,
KOTOPLIA BYOET OTCHEMWBATL WIMEHEHWH TOMWMHBI M
MECChH APKTHYECKHX M EHTEPKTHYECKMX bA0H,
cooBuaercs Ha cadte BBC News. [o cnoeam
yueHeix, [CESat nepepsct nepssie TOYHLE  AaHHbIE,
KOTOPBIE NO3BOAAT OUESHMTE, HACKONLKD TARHWE MONSPHLIX
NBOOB BNMAET HA YDOBEHE MWPOBOTD OKEaHa. Ha cnyTHuxe
YCTEHOBMNEH OOMH-EMWMHCTEEHHEIR Npwbop -  NasepHbii
poicoToMep  Glas.  Cwcrema  Ta2koro  Tana  BNepsbie
MCNONB3IYETCH  ANS  MCCNeRoBaHMA  NefoBblx  NoKposos.
ICESat cran OBHMM M3 HECKOVBKMX  COYTHWMKOS,
3AMYLWEHHEBX B PAMKAX Hay4Hbl NPOrpaMM, CBAIAaHHBLIX
€ WIYUEHWMEM KAMMETHUECKMX M3MEHEHMA., Annapar Grace,
BhlBEOSHHBEIE HE2 opbuTy B 2002 rogy, woonegyer

| CLESTHIA, Université Paris 3 Sorbonne Nouvelle |
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Traduction et Qualité

“Quality is, in a sense, the return of the repressed
translation detail. The careful, detailed attention to
text, language, and meaning that is implicit in the act
of translation re-emerges in the context of automation
in the debates about the extent and role of post-
editing, and about how to achieve acceptable quality in
translation output.”

Michael Cronin (2013)

07/07/2017
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Conclusions

* Evolution des Mémoires de Traduction avec prise en
compte des ressources textuelles incrementales

 Approche paradigmatique (pivot et paradigme) au
dela des représentations tabulaires « figées »

e Unité(s) de traduction : a la frontiere du quantitatif
et du qualitatif

 Dynamique de I'exploration (modélisation
conceptuelle — prototypes — implémentation —
ergonomie)
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